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See the notice on TED website

551446-2026 - Procedura konkurencyjna
Francja – Usługi sprzątania – Nettoyage de locaux de la Collectivité européenne d'Alsace de 2027 
à 2028 - Relance des lots Cantons de RIXHEIM et de BRUNSTATT et Cantons d'ALTKIRCH et de 
SAINT-LOUIS.
OJ S 152/2026 10/08/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Collectivité européenne d'Alsace
E-mail: contact.execution@alsace.eu
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Sprawy gospodarcze

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Nettoyage de locaux de la Collectivité européenne d'Alsace de 2027 à 2028 - Relance 
des lots Cantons de RIXHEIM et de BRUNSTATT et Cantons d'ALTKIRCH et de SAINT-
LOUIS.
Opis: Nettoyage de locaux de la Collectivité européenne d'Alsace de 2027 à 2028 - Relance 
des lots Cantons de RIXHEIM et de BRUNSTATT et Cantons d'ALTKIRCH et de SAINT-
LOUIS.
Identyfikator procedury: c5687128-755d-4b51-a02c-ec7d54e703d9
Wewnętrzny identyfikator: 26166
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: L'accord-cadre porte sur : Nettoyage de locaux de la Collectivité 
européenne d'Alsace de 2027 à 2028 – relance des lots Cantons de RIXHEIM et de 
BRUNSTATT et Cantons d'ALTKIRCH et de SAINT-LOUIS. La description des prestations et 
leurs spécifications techniques sont définies dans le CCTP. Les prestations des différents lots 
font l’objet d’un fractionnement en bons de commande au sens des articles R. 2162-1 à R. 
2162-6, R. 2162-13 et R. 2162-14 du Code de la commande publique.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90910000 Usługi sprzątania

2.1.2.  Miejsce realizacji
Podpodział krajowy (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Kraj: Francja

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 3 000 000,00 EUR
Maksymalna wartość umowy ramowej: 3 000 000,00 EUR

2.1.4.  Informacje ogólne

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/551446-2026
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Informacje dodatkowe: La durée initiale de l'accord-cadre est fixée à 12 mois à compter du 01 
janvier 2027 jusqu’au 31/12/2027. L'accord-cadre pourra être reconduit 1 fois. La durée de 
chaque période de reconduction est de 12 mois. La durée maximale du contrat, toutes 
périodes confondues est de 24 mois.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 2
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 2

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Dokumenty zamówienia

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Cantons de RIXHEIM et de BRUNSTATT
Opis: Cantons de RIXHEIM et de BRUNSTATT
Wewnętrzny identyfikator: 26000465

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90910000 Usługi sprzątania
Opcje: 
Opis opcji: L'accord-cadre pourra être reconduit 1 fois. La durée de chaque période de 
reconduction est de 12 mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes confondues est 
de 24 mois.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: RIXHEIM
Podpodział krajowy (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Kraj: Francja

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: BRUNSTATT
Podpodział krajowy (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
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Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: La visite des lieux d’exécution de l'accord-cadre peut être effectuée, 
cette visite est facultative. Pour obtenir les renseignements afin d’effectuer cette visite, il 
faudra s’adresser à : Chefs d’établissement ou correspondants de site pour chaque site 
figurant dans les bordereaux des prix par site (uniquement sur rendez-vous).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: 60 point Prix 30 points 
Valeur technique 5 points Performance en matière de protection de l'environnement 5 points 
Performances en matière d'insertion professionnelle des publics en difficulté

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Termin składania ofert: 08/09/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Strasbourg
Informacje o terminach odwołania: La décision d’attribution peut faire l’objet d’un recours 
gracieux adressé au Président de la Collectivité européenne d’Alsace dans un délai de deux 
mois à compter de la notification de la décision attaquée. Elle peut également faire l’objet des 
recours suivants devant le Tribunal administratif de Strasbourg, dans les conditions prévues 
par les textes et la jurisprudence : • Référé précontractuel jusqu’à la date de signature du 
marché par la personne publique (articles L551-1 et R.551-1 et suivants du code de justice 
administrative). • Référé contractuel dans les 31 jours suivant la publication de l'avis 
d'attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système 
d'acquisition dynamique, suivant la notification de la conclusion du contrat, ou, en l'absence de 
publication d'un tel avis ou de la notification précitée, dans les 6 mois à compter du lendemain 
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du jour de la conclusion du contrat (articles L551-13 et R 551-7 et suivants du CJA). • Recours 
pour excès de pouvoir (en cas de contestation des clauses réglementaires du contrat) dans un 
délai de deux mois à compter de la publication ou de la notification de la décision ou de l'acte 
attaqué en procédure formalisée (article R.421-1 du code de justice administrative). • Recours 
de pleine juridiction ouvert à tout candidat évincé dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées (CE, 4 avril 2014, Département du 
Tarn et Garonne n°358994)

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Cantons d'ALTKIRCH et de SAINT-LOUIS
Opis: Cantons d'ALTKIRCH et de SAINT-LOUIS
Wewnętrzny identyfikator: 26000466

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 90910000 Usługi sprzątania
Opcje: 
Opis opcji: L'accord-cadre pourra être reconduit 1 fois. La durée de chaque période de 
reconduction est de 12 mois. La durée maximale du contrat, toutes périodes confondues est 
de 24 mois.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: ALTKIRCH
Podpodział krajowy (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Kraj: Francja

5.1.2.  Miejsce realizacji
Miejscowość: SAINT-LOUIS
Podpodział krajowy (NUTS): Haut-Rhin (FRF12)
Kraj: Francja

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 12 Miesiące

5.1.4.  Wznowienie
Maksymalna liczba wznowień: 1

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 1 500 000,00 EUR

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Informacje dodatkowe: La visite des lieux d’exécution de l'accord-cadre peut être effectuée, 
cette visite est facultative. Pour obtenir les renseignements afin d’effectuer cette visite, il 
faudra s’adresser à : Chefs d’établissement ou correspondants de site pour chaque site 
figurant dans les bordereaux des prix par site (uniquement sur rendez-vous).

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
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Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: 60 point Prix 30 points 
Valeur technique 5 points Performance en matière de protection de l'environnement 5 points 
Performances en matière d'insertion professionnelle des publics en difficulté

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: francuski
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Termin składania ofert: 08/09/2026 12:00:00 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, czas 
zachodnioeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 180 Dni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Umowa ramowa, bez ponownego poddania zamówienia procedurze konkurencyjnej
Maksymalna liczba uczestników: 1
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Tribunal administratif de Strasbourg
Informacje o terminach odwołania: La décision d’attribution peut faire l’objet d’un recours 
gracieux adressé au Président de la Collectivité européenne d’Alsace dans un délai de deux 
mois à compter de la notification de la décision attaquée. Elle peut également faire l’objet des 
recours suivants devant le Tribunal administratif de Strasbourg, dans les conditions prévues 
par les textes et la jurisprudence : • Référé précontractuel jusqu’à la date de signature du 
marché par la personne publique (articles L551-1 et R.551-1 et suivants du code de justice 
administrative). • Référé contractuel dans les 31 jours suivant la publication de l'avis 
d'attribution au JOUE ou, pour les marchés fondés sur un accord-cadre ou un système 
d'acquisition dynamique, suivant la notification de la conclusion du contrat, ou, en l'absence de 
publication d'un tel avis ou de la notification précitée, dans les 6 mois à compter du lendemain 
du jour de la conclusion du contrat (articles L551-13 et R 551-7 et suivants du CJA). • Recours 
pour excès de pouvoir (en cas de contestation des clauses réglementaires du contrat) dans un 
délai de deux mois à compter de la publication ou de la notification de la décision ou de l'acte 
attaqué en procédure formalisée (article R.421-1 du code de justice administrative). • Recours 
de pleine juridiction ouvert à tout candidat évincé dans un délai de deux mois à compter de 
l'accomplissement des mesures de publicité appropriées (CE, 4 avril 2014, Département du 
Tarn et Garonne n°358994)

8. Organizacje

https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
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8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Collectivité européenne d'Alsace
Numer rejestracyjny: 20009433200018
Adres pocztowy: PLACE DU QUARTIER BLANC
Miejscowość: STRASBOURG
Kod pocztowy: 67000
Podpodział krajowy (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Service Achats
E-mail: contact.execution@alsace.eu
Telefon: 0389306310
Adres strony internetowej: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
Profil nabywcy: https://plateforme.alsacemarchespublics.eu/
Role tej organizacji: 
Nabywca

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Tribunal administratif de Strasbourg
Numer rejestracyjny: 17670005200010
Adres pocztowy: 31 avenue de la Paix
Miejscowość: STRASBOURG
Kod pocztowy: 67000
Podpodział krajowy (NUTS): Bas-Rhin (FRF11)
Kraj: Francja
Punkt kontaktowy: Greffes
E-mail: greffe.ta-strasbourg@juradm.fr
Telefon: 0388212323
Adres strony internetowej: https://strasbourg.tribunal-administratif.fr/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: 96780625-dd5b-4de8-b992-95f8cdc456d4  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 07/08/2026 11:30:44 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: francuski
Numer publikacji ogłoszenia: 551446-2026
Numer wydania Dz.U. S: 152/2026
Data publikacji: 10/08/2026
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